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Durata contractului 1.01.2012-31.12.2013 
 
Valoare proiect (pentru Universitatea Ovidius) : 25 000 euro 
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Numar proiect : 505107-LLP-1-2009-1-LU-KA2-KA2NW 
 
Numar Grant european : 2009-4020/001-001 
 
Coordonator : University of Luxembourg 
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